	Euroopan parlamentti
2019-2024
	[image: EP logo RGB_Mute]



<Commission>{LIBE}Kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta</Commission>

<RefProc>2021/0046</RefProc><RefTypeProc>(COD)</RefTypeProc>
<Date>{16/11/2021}16.11.2021</Date>
<RefProcLect>***I</RefProcLect>
<TitreType>MIETINTÖLUONNOS</TitreType>
<Titre>ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi niiden jäsenvaltioiden tunnistamista koskevan keskitetyn järjestelmän perustamisesta, joilla on kolmansien maiden kansalaisten ja kansalaisuudettomien henkilöiden tuomioita koskevia tietoja (ECRIS-TCN), eurooppalaisen rikosrekisteritietojärjestelmän täydentämiseksi annetun asetuksen (EU) 2019/816 ja kehyksen vahvistamisesta poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevien EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 muuttamisesta annetun asetuksen (EU) 2019/818 muuttamisesta kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönottamiseksi ulkorajoilla</Titre>
<DocRef>(COM(2021)0096 – C9‑0088/2021 – 2021/0046(COD))</DocRef>
<Commission>{LIBE}Kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunta</Commission>
Esittelijä: <Depute>Birgit Sippel</Depute>


PR_COD_1amCom


	Menettelyjen symbolit

		*	Kuulemismenettely
	***	Hyväksyntämenettely
	***I	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen käsittely)
	***II	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)
	***III	Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)







	Tarkistukset säädösesitykseen

	Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI
ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi niiden jäsenvaltioiden tunnistamista koskevan keskitetyn järjestelmän perustamisesta, joilla on kolmansien maiden kansalaisten ja kansalaisuudettomien henkilöiden tuomioita koskevia tietoja (ECRIS-TCN), eurooppalaisen rikosrekisteritietojärjestelmän täydentämiseksi annetun asetuksen (EU) 2019/816 ja kehyksen vahvistamisesta poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevien EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 muuttamisesta annetun asetuksen (EU) 2019/818 muuttamisesta kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönottamiseksi ulkorajoilla
(COM(2021)0096 – C9‑0088/2021 – 2021/0046(COD))
(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)
Euroopan parlamentti, joka
–	ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle (COM(2021)0096),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 2 kohdan, 16 artiklan 2 kohdan, 74 artiklan, 78 artiklan 2 kohdan e alakohdan, 79 artiklan 2 kohdan c alakohdan, 82 artiklan 1 kohdan toisen alakohdan d alakohdan, 85 artiklan 1 kohdan, 87 artiklan 2 kohdan a alakohdan ja 88 artiklan 2 kohdan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan parlamentille (C9‑0088/2021),
–	ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 3 kohdan,
–	ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,
–	ottaa huomioon kansalaisvapauksien sekä oikeus- ja sisäasioiden valiokunnan mietinnön (A9-0000/2021),
1.	vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;
2.	pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;
3.	kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä kansallisille parlamenteille.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Ehdotus
	Ehdotus

	EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS
	EUROOPAN PARLAMENTIN JA NEUVOSTON ASETUS

	niiden jäsenvaltioiden tunnistamista koskevan keskitetyn järjestelmän perustamisesta, joilla on kolmansien maiden kansalaisten ja kansalaisuudettomien henkilöiden tuomioita koskevia tietoja (ECRIS-TCN), eurooppalaisen rikosrekisteritietojärjestelmän täydentämiseksi annetun asetuksen (EU) 2019/816 ja kehyksen vahvistamisesta poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevien EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 muuttamisesta annetun asetuksen (EU) 2019/818 muuttamisesta kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönottamiseksi ulkorajoilla
	kehyksen vahvistamisesta poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevien EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 muuttamisesta annetun asetuksen (EU) 2019/818 muuttamisesta kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönottamiseksi ulkorajoilla


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 2 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(2)	Asetuksessa (EU) .../... [seulonta-asetus]17 säädetään, että seulonnan yhteydessä turvallisuustarkoituksessa tehdyt tarkistukset olisi tehtävä käyttäen samoja järjestelmiä kuin viisumia tai matkustuslupaa hakevien kohdalla EU:n matkustustieto- ja lupajärjestelmän mukaisesti. Asetuksessa (EU) .../... [seulonta-asetus]18 säädetään erityisesti, että seulontaan ohjattujen henkilöiden tiedot olisi tarkastettava Europolin tiedoista, Interpolin varastettujen ja kadonneiden matkustusasiakirjojen tietokannasta (SLTD) ja kuulutuksiin liitettyjen matkustusasiakirjojen tietokannasta (TDAWN-tietokanta) sekä kolmansien maiden kansalaisia koskevasta eurooppalaisesta rikosrekisteritietojärjestelmästä (ECRIS-TCN) terrorismirikoksista ja muista vakavista rikoksista tuomittujen henkilöiden osalta.
	Poistetaan.

	__________________
	

	17 Ks. alaviite 15.
	

	18 Ks. alaviite 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 3 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(3)	Pääsy ECRIS-TCN-järjestelmään on välttämätön viranomaisille, jotka on nimetty tekemään asetuksessa (EU) .../... [seulonta-asetus]19 säädetty seulonta, jotta voidaan todentaa, muodostaako henkilö uhkan sisäiselle turvallisuudelle tai yleiselle järjestykselle.
	Poistetaan.

	__________________
	

	19 Ks. alaviite 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 4 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(4)	Asetuksella (EU) .../... [seulonta-asetus]20, jolla kehitetään Schengenin säännöstöä rajaturvallisuuden osalta, muutetaan asetuksia (EY) N:o 767/200821, (EU) 2017/222622, (EU) 2018/124023 ja (EU) 2019/81724, joilla myös kehitetään Schengenin säännöstöä rajaturvallisuuden osalta, käyttöoikeuksien myöntämiseksi seulontaa varten viisumitietojärjestelmään (VIS), rajanylitystietojärjestelmään (EES) ja EU:n matkustustieto- ja lupajärjestelmään (ETIAS) sisältyviin tietoihin. Asetukseen (EU) N:o 2019/816 tehtävä vastaava muutos käyttöoikeuksien myöntämiseksi seulontatarkoituksessa ECRIS-TCN-järjestelmään ei kuitenkaan voi sisältyä samaan asetukseen eriytettyyn yhdentymiseen liittyvien syiden vuoksi, sillä ECRIS-TCN:n perustamisasetuksella ei kehitetä Schengenin säännöstöä. Asetusta 2019/816 olisi sen vuoksi muutettava erillisellä säädöksellä.
	Poistetaan.

	__________________
	

	20 Ks. alaviite 15.
	

	21 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 767/2008, annettu 9 päivänä heinäkuuta 2008, viisumitietojärjestelmästä (VIS) ja lyhytaikaista oleskelua varten myönnettäviä viisumeja koskevasta jäsenvaltioiden välisestä tietojenvaihdosta (VIS-asetus) (EUVL L 218, 13.8.2008, s. 60–81).
	

	22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/2226, annettu 30 päivänä marraskuuta 2017, rajanylitystietojärjestelmän (EES) perustamisesta jäsenvaltioiden ulkorajat ylittävien kolmansien maiden kansalaisten maahantuloa, maastalähtöä ja pääsyn epäämistä koskevien tietojen rekisteröimiseksi ja edellytysten määrittämisestä pääsylle EES:n tietoihin lainvalvontatarkoituksissa (EUVL L 327, 9.12.2017, s. 20).
	

	23 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1240, annettu 12 päivänä syyskuuta 2018, Euroopan matkustustieto- ja -lupajärjestelmän (ETIAS) perustamisesta ja asetusten (EU) N:o 1077/2011, (EU) N:o 515/2014, (EU) 2016/399, (EU) 2016/1624 ja (EU) 2017/2226 muuttamisesta (EUVL L 236, 19.9.2018, s. 1).
	

	24 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/817, annettu 20 päivänä toukokuuta 2019, kehyksen vahvistamisesta ulkorajoja ja viisumipolitiikkaa koskevien EU:n tietojärjestelmien yhteentoimivuudelle ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:o 767/2008, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1726 ja (EU) 2018/1861 sekä neuvoston päätösten 2004/512/EY ja 2008/633/YOS muuttamisesta (EUVL L 135, 22.5.2019, s. 27).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 5 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(5)	Jäsenvaltiot eivät voi riittävällä tavalla saavuttaa tämän asetuksen tavoitetta eli sitä, että mahdollistetaan pääsy ECRIS-TCN-tietojärjestelmään asetuksella (EU) .../... [seulonta-asetus]25 vahvistettuja turvallisuustarkastuksia varten. Seulonta-asetuksella puolestaan pyritään tehostamaan Schengen-alueelle saapuvien henkilöiden valvontaa ja heidän ohjaamistaan asianmukaisiin menettelyihin. Tavoite voidaan saavuttaa ainoastaan unionin tasolla, minkä vuoksi unioni voi toteuttaa toimenpiteitä Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 5 artiklassa vahvistetun toissijaisuusperiaatteen mukaisesti. Mainitussa artiklassa vahvistetun suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen tämän tavoitteen saavuttamiseksi
	Poistetaan.

	__________________
	

	25 Ks. alaviite 15.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla</Article>
<DocAmend2>Asetus (EU) 2019/816</DocAmend2>
<Article2>1 artiklan e alakohta – 2 artikla – 3 artiklan 6 kohta – 5 artikla – 7 artikla – 7 a artikla (uusi) – 24 artiklan 1 kohta</Article2>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1 artikla
	Poistetaan.

	Muutokset asetukseen (EU) 2019/816
	

	Muutetaan asetus (EU) 2019/816 seuraavasti:
	

	1.	Lisätään 1 artiklaan e alakohta seuraavasti:
	

	”e) 	vahvistetaan edellytykset, joiden mukaisesti toimivaltaiset viranomaiset käyttävät ECRIS-TCN:ää suorittaakseen turvallisuustarkastuksen asetuksen (EU) .../... 28[ seulonta-asetus]* mukaisesti.”
	

	_________
	

	*	Asetus (EU) .../... [Asetus kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönotosta ulkorajoilla ja asetusten (EY) N:o 767/2008, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240 ja (EU) 2019/817 muuttamisesta] (EUVL...)
	

	2.	Korvataan 2 artikla seuraavasti:
	

	”2 artikla
	

	Soveltamisala
	

	Tätä asetusta sovelletaan sellaisten kolmansien maiden kansalaisten henkilöllisyyden määrittämistä koskevien tietojen käsittelyyn, jotka ovat saaneet tuomion jäsenvaltioissa, jotta voidaan selvittää, missä jäsenvaltioissa kyseiset tuomiot on annettu [ja varmistaa rajaturvallisuus]29. Jäljempänä olevaa 5 artiklan 1 kohdan b alakohdan ii alakohtaa lukuun ottamatta kolmansien maiden kansalaisiin sovellettavia tämän asetuksen säännöksiä sovelletaan myös unionin kansalaisiin, joilla on myös kolmannen maan kansalaisuus ja jotka ovat saaneet tuomioita jäsenvaltioissa.
	

	Tällä asetuksella myös
	

	(a)	helpotetaan ja avustetaan henkilöiden virheetöntä tunnistamista tämän asetuksen ja asetuksen (EU) 2019/818 mukaisesti;
	

	(b)	tuetaan asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] tavoitteita turvallisuustarkastusten suorittamisen osalta.”
	

	3.	Korvataan 3 artiklan 6 kohta seuraavasti:
	

	”6) ’toimivaltaisilla viranomaisilla’ keskusviranomaisia sekä Eurojustia, Europolia ja EPPOa, [ETIAS-keskusyksikköä, joka on perustettu osaksi Euroopan raja- ja merivartiovirastoa]30 ja asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 6 artiklan 7 kohdan ensimmäisessä alakohdassa tarkoitettuja viranomaisia, joilla on pääsy ECRIS-TCN:ään tai oikeus tehdä hakuja ECRIS-TCN:ssä tämän asetuksen mukaisesti;”
	

	4.	Muutetaan 5 artikla seuraavasti:
	

	(a)	lisätään 1 kohtaan alakohta seuraavasti:
	

	”c)	liputus, jolla osoitetaan [asetuksen (EU) 2018/1240 ja asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 11 ja 12 artiklan mukaisesti, että asianomainen kolmannen maan kansalainen on tuomittu terrorismirikoksesta tai muusta asetuksen (EU) 2018/1240 liitteessä luetellusta rikoksesta, jos häneen voidaan kansallisen lainsäädännön mukaan soveltaa vapaudenmenetyksen käsittävää rangaistusta tai turvaamistoimenpidettä, jonka enimmäiskesto on vähintään kolme vuotta, ja tällaisissa tapauksissa tuomion antaneen jäsenvaltion tai jäsenvaltioiden tunnus.”;
	

	(b)	lisätään 6 kohdan jälkeen 7 kohta seuraavasti:
	

	”7.	Jos osumia löydetään asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 11 ja 12 artiklassa tarkoitetuissa turvallisuustarkastuksissa, tämän artiklan 1 kohdan c alakohdassa tarkoitettuihin liputuksiin ja tuomion antaneen jäsenvaltion tai jäsenvaltioiden tunnuksiin on pääsy ja oikeus tehdä hakuja ainoastaan asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 6 artiklan 7 kohdassa tarkoitetuilla toimivaltaisilla viranomaisilla kyseisen asetuksen soveltamiseksi.”
	

	5.	Korvataan 7 artiklan 7 kohta seuraavasti:
	

	”7. Jos haun tuloksena on osuma, keskusjärjestelmä antaa toimivaltaiselle viranomaiselle automaattisesti tiedot jäsenvaltioista, joilla on rikosrekisteritietoja kolmannen maan kansalaisesta, sekä 5 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut tietoihin liittyvät viitenumerot ja henkilöllisyyden määrittämistä koskevat tiedot. Tällaisia henkilöllisyyden määrittämistä koskevia tietoja saa käyttää ainoastaan kyseessä olevan kolmannen maan kansalaisen henkilöllisyyden todentamiseen. Keskusjärjestelmässä tehdyn haun tuloksia saa käyttää ainoastaan seuraaviin:
	

	(a)	puitepäätöksen 2009/315/YOS 6 artiklan mukaisen pyynnön tekeminen;
	

	(b)	tämän asetuksen 17 artiklan 3 kohdassa tarkoitetun pyynnön tekeminen;
	

	(c)	[rajaturvallisuus31];
	

	(d)	sen arvioiminen, muodostaako seulontatarkastusten kohteena oleva kolmannen maan kansalainen uhkan yleiselle järjestykselle tai turvallisuudelle asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] mukaisesti.”
	

	6.	Lisätään 7 artiklan jälkeen 7 a artikla seuraavasti:
	

	”7 a artikla
	

	ECRIS-TCN:n käyttö seulontatarkoituksiin
	

	Asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus ] 6 artiklan 7 kohdassa tarkoitetuilla toimivaltaisilla viranomaisilla on pääsy kolmansien maiden kansalaisia koskevaan eurooppalaiseen rikosrekisteritietojärjestelmään (ECRIS-TCN) ja oikeus tehdä siitä hakuja asetuksen (EU) 2019/818 6 artiklassa säädettyä eurooppalaista hakuportaalia käyttäen asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 11 artiklalla niille annettujen tehtävien suorittamiseksi.
	

	Asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 11 artiklassa tarkoitettua turvallisuustarkastusta varten ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetuilla toimivaltaisilla viranomaisilla on pääsy ainoastaan niihin CIR:ssä oleviin tietueisiin, jotka on liputettu tämän asetuksen 5 artiklan 1 kohdan c alakohdan mukaisesti.
	

	Haut liputettuihin ECRIS-TCN-tietoihin perustuvissa kansallisissa rikosrekistereissä on tehtävä kansallisen lainsäädännön mukaisesti ja kansallisia kanavia käyttäen. Asianomaiset kansalliset viranomaiset antavat asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 6 artiklan 7 kohdassa tarkoitetuille toimivaltaisille viranomaisille lausunnon kahden päivän kuluessa, jos seulonta suoritetaan jäsenvaltioiden alueella, tai neljän päivän kuluessa, jos seulonta suoritetaan ulkorajoilla. Jos lausuntoa ei anneta näissä määräajoissa, huomioon otettavia turvallisuusseikkoja ei ole olemassa.”
	

	7.	Korvataan 24 artiklan 1 kohta seuraavasti:
	

	[bookmark: _GoBack]”1. Keskusjärjestelmään ja CIR:ään tallennettuja tietoja voidaan käsitellä ainoastaan seuraavia tarkoituksia varten:
	

	(a)	niiden jäsenvaltioiden tunnistaminen, joilla on rikosrekisteritietoja kolmansien maiden kansalaisista
	

	(b)	[rajaturvallisuus]32 tai
	

	(c)	asetuksen (EU) .../... [seulonta-asetus] 11 artiklan mukainen seulonta.”
	

	___________
	

	28 EUVL...
	

	29 COM(2019)3 final.
	

	30 Ks. alaviite 29.
	

	31 Ks. alaviite 29.
	

	32 Ks. alaviite 29.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Esittelijä ei ole vakuuttunut siitä, että tarvitaan säännöksiä, joilla toimivaltaisille viranomaisille myönnetään laajat käyttöoikeudet, jotta seulonta voitaisiin suorittaa tehokkaasti.
</Amend>
 </RepeatBlock-Amend>
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Esittelijä tuo seuraavassa esiin tärkeimmät syyt tarkistuksiin, jotka on esitetty mietintöluonnoksessa komission maaliskuussa 2021 antamasta ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi, jolla muutetaan asetusta (EU) 2019/816 (ECRIS-TCN) ja poliisiyhteistyötä ja oikeudellista yhteistyötä sekä turvapaikka- ja muuttoliikeasioita koskevasta yhteentoimivuudesta ja asetusten (EU) 2018/1726, (EU) 2018/1862 ja (EU) 2019/816 muuttamisesta annettua asetusta (EU) 2019/818 kolmansien maiden kansalaisten seulonnan käyttöönottamiseksi ulkorajoilla.
Komissio pyrki tällä asetuksella muuttamaan asetusta 2019/816 muista asetuksista erillään, jotta voidaan säätää käyttöoikeuksista ehdotettua seulonta-asetusta silmällä pitäen, ja asetusta (EU) 2019/818 eri oikeusperustan ja eriytetyn yhdentymisen vuoksi.
Sen jälkeen, kun esittelijä nimettiin 22. maaliskuuta 2021, on käyty lukuisia keskusteluja ja järjestetty kokouksia varjoesittelijöiden ja ulkoisten sidosryhmien kanssa.
Esittelijä yhtyy komission yleiseen tavoitteeseen yhteisen henkilöllisyystietovarannon (CIR) ja kolmansien maiden kansalaisia koskevan eurooppalaisen rikosrekisteritietojärjestelmän (ECRIS-TCN) käytön sallimisesta seulonnassa. Hän ei kuitenkaan ole vakuuttunut siitä, että tarvitaan säännöksiä, joilla toimivaltaisille viranomaisille myönnetään laajat käyttöoikeudet, jotta seulonta voitaisiin suorittaa tehokkaasti.
Esittelijä pitää valitettavana, että komissio ei tehnyt vaikutusten arviointia seulontaehdotusta ja tätä sen jälkeen tehtyä ehdotusta varten. Esittelijä haluaa kiittää Euroopan parlamentin tutkimuspalvelun vaikutusten ennakkoarvioinnin yksikköä ja asianomaisia toimeksisaajia työstä, jota ne ovat tehneet uutta muuttoliike- ja turvapaikkasopimusta käsittelevän horisontaalisen korvaavan vaikutustenarvioinnin yhteydessä. Lisäksi esittelijä haluaa kiittää Euroopan parlamentin kansalaisoikeuksien sekä perussopimus-, työjärjestys- ja toimielinasioiden politiikkayksikön tekemän tutkimuksen laatijoita.
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